
  

 

5294/25      

 RELEX.1 LIMITE RO 
 

  

 
Consiliul 
Uniunii Europene 

 

 

Bruxelles, 27 ianuarie 2025 
(OR. en) 
 
 
5294/25 
 
 
LIMITE 
 
CORLX 44 
CFSP/PESC 71 
COARM 10 

  

  

 
 

ACTE LEGISLATIVE ȘI ALTE INSTRUMENTE 

Subiect: DECIZIE A CONSILIULUI de sprijinire a unui proiect privind promovarea 
controlului eficace al exporturilor de arme 

  



 

 

5294/25     1 

 RELEX.1 LIMITE RO 
 

DECIZIA (PESC) 2025/… A CONSILIULUI 

din ... 

de sprijinire a unui proiect privind promovarea controlului eficace al exporturilor de arme 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind Uniunea Europeană, în special articolul 28 alineatul (1) și 

articolul 31 alineatul (1), 

având în vedere propunerea Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica 

de securitate, 
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întrucât: 

(1) Strategia globală pentru politica externă și de securitate a Uniunii, intitulată „Viziune 

comună, acțiuni comune: o Europă mai puternică”, publicată în iunie 2016, confirmă 

sprijinul Uniunii pentru universalizarea, punerea în aplicare deplină și asigurarea 

respectării tratatelor și regimurilor multilaterale de dezarmare, neproliferare și control 

al armelor. 

(2) La 19 noiembrie 2018, Consiliul a adoptat Strategia UE împotriva armelor de foc, a 

armelor de calibru mic și a armamentului ușor ilicite și a muniției aferente, intitulată 

„Securizarea armelor, protecția cetățenilor”. Strategia respectivă prevede, printre altele, că 

Uniunea va promova în continuare controlul responsabil și eficace al exporturilor de arme 

și va sprijini în continuare universalizarea și punerea în aplicare a Tratatului privind 

comerțul cu arme (TCA). 

(3) Poziția comună 2008/944/PESC a Consiliului1 stabilește opt criterii în raport cu care se 

evaluează cererile privind exportul de arme convenționale. O serie de țări terțe s-au aliniat 

la poziția comună respectivă. 

(4) Poziția comună 2008/944/PESC prevede că statele membre depun toate eforturile pentru a 

încuraja alte state care exportă tehnologie sau echipament militar să aplice criteriile 

prevăzute în respectiva poziție comună. 

                                                 

1 Poziția comună 2008/944/PESC a Consiliului din 8 decembrie 2008 de definire a normelor 

comune care reglementează controlul exporturilor de tehnologie și echipament militar 

(JO L 335, 13.12.2008, p. 99, ELI: http://data.europa.eu/eli/compos/2008/944/oj). 
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(5) Activitățile Uniunii de promovare a controlului eficace și transparent al exporturilor de 

arme au evoluat începând cu 2008 ca urmare a Acțiunii comune 2008/230/PESC a 

Consiliului2 și a Deciziilor 2009/1012/PESC3, 2012/711/PESC4, (PESC) 2015/23095, 

(PESC) 2018/1016, (PESC) 2020/14647 și (PESC) 2023/25398 ale Consiliului. Activitățile 

desfășurate au sprijinit, în special, continuarea cooperării regionale, sporirea transparenței 

și creșterea gradului de responsabilitate, în concordanță cu principiile Poziției 

comune 2008/944/PESC și cu criteriile de evaluare a riscurilor prevăzute în aceasta. 

Activitățile în cauză au vizat țări terțe din vecinătatea estică și sudică a Uniunii, țări terțe 

din Asia Centrală și Mongolia. 

                                                 

2 Acțiunea comună 2008/230/PESC a Consiliului din 17 martie 2008 privind sprijinirea 

activităților UE pentru promovarea în rândul țărilor terțe a controlului exporturilor de arme 

și a principiilor și criteriilor Codului de conduită al Uniunii Europene privind exporturile de 

arme (JO L 75, 18.3.2008, p. 81, ELI: http://data.europa.eu/eli/joint_action/2008/230/oj). 
3 Decizia 2009/1012/PESC a Consiliului din 22 decembrie 2009 privind sprijinirea 

activităților UE pentru promovarea în rândul țărilor terțe a controlului exporturilor de arme 

și a principiilor și criteriilor prevăzute în Poziția comună 2008/944/PESC (JO L 348, 

29.12.2009, p. 16, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2009/1012/oj). 
4 Decizia 2012/711/PESC a Consiliului din 19 noiembrie 2012 privind sprijinirea activităților 

Uniunii pentru promovarea în rândul țărilor terțe a controlului exporturilor de arme și a 

principiilor și criteriilor prevăzute în Poziția comună 2008/944/PESC (JO L 321, 

20.11.2012, p. 62, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2012/711/oj). 
5 Decizia (PESC) 2015/2309 a Consiliului din 10 decembrie 2015 privind promovarea 

controlului eficace al exporturilor de arme (JO L 326, 11.12.2015, p. 56, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2015/2309/oj). 
6 Decizia (PESC) 2018/101 a Consiliului din 22 ianuarie 2018 privind promovarea controlului 

eficace al exporturilor de arme (JO L 17, 23.1.2018, p. 40, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2018/101/oj). 
7 Decizia (PESC) 2020/1464 a Consiliului din 12 octombrie 2020 privind promovarea 

controlului eficace al exporturilor de arme (JO L 335, 13.10.2020, p. 3, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2020/1464/oj). 
8 Decizia (PESC) 2023/2539 a Consiliului din 13 noiembrie 2023 de sprijinire a unui proiect 

privind promovarea controlului eficace al exporturilor de arme (JO L 2023/2539, 

14.11.2023, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2023/2539/oj). 
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(6) O serie de țări candidate la aderarea la Uniune au primit sprijin în cadrul activităților 

Uniunii de promovare a unui control eficace și transparent al exporturilor de arme. Astfel 

de activități suplimentare ar trebui să vizeze sprijinirea aspirațiilor țărilor respective de 

aderare la Uniune și, înainte de aderare, a parteneriatului lor cu Uniunea și cu statele sale 

membre în ceea ce privește controlul exporturilor de arme. 

(7) TCA vizează consolidarea transparenței și a responsabilității în comerțul cu arme. Uniunea 

sprijină punerea în aplicare efectivă a TCA și universalizarea acestuia prin intermediul 

programelor sale dedicate, adoptate în temeiul Deciziilor 2013/768/PESC9, 

(PESC) 2017/91510 și (PESC) 2021/230911 ale Consiliului. Programele respective sprijină 

o serie de țări terțe, la cererea acestora, în ceea ce privește consolidarea sistemelor lor de 

control al transferurilor de arme în conformitate cu cerințele TCA. 

(8) În consecință, este important să se asigure complementaritatea între activitățile de 

informare și de asistență prevăzute în prezenta decizie și cele prevăzute în temeiul 

programelor Uniunii care sprijină punerea în aplicare efectivă a TCA și universalizarea 

acestuia. În acest scop, mecanismul de coordonare sub forma unor schimburi periodice de 

informații ar trebui să se desfășoare între agențiile responsabile pentru implementarea 

activităților de informare ale Uniunii din domeniul controlului exporturilor de arme, 

precum între respectivele agenții responsabile pentru implementare și Serviciul European 

de Acțiune Externă. Mecanismul de coordonare respectiv va implica participarea experților 

din alte state membre, ori de câte ori este relevant. 

                                                 

9 Decizia 2013/768/PESC a Consiliului din 16 decembrie 2013 privind activitățile UE de 

susținere a punerii în aplicare a Tratatului privind comerțul cu arme, în cadrul Strategiei 

europene de securitate (JO L 341, 18.12.2013, p. 56, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2013/768/oj). 
10 Decizia (PESC) 2017/915 a Consiliului din 29 mai 2017 privind activitățile Uniunii de 

informare în sprijinul punerii în aplicare a Tratatului privind comerțul cu arme (JO L 139, 

30.5.2017, p. 38, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2017/915/oj). 
11 Decizia (PESC) 2021/2309 a Consiliului din 22 decembrie 2021 privind activitățile Uniunii 

de informare în sprijinul punerii în aplicare a Tratatului privind comerțul cu arme (JO L 461, 

27.12.2021, p. 78, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2021/2309/oj). 
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(9) În ultimii ani, Uniunea a furnizat, de asemenea, asistență pentru a îmbunătăți controlul 

exporturilor de produse cu dublă utilizare în țări terțe. Ar trebui să fie asigurată o 

coordonare eficace între activitățile din cadrul proiectului prevăzut în prezenta decizie și 

activitățile relevante pentru controlul unor astfel de exporturi. 

(10) Consiliul a încredințat Oficiului Federal German pentru Economie și Controlul 

Exporturilor („Bundesamt für Wirtschaft und Ausfuhrkontrolle” – BAFA) punerea în 

aplicare din punct de vedere tehnic a Deciziilor 2009/1012/PESC, 2012/711/PESC, 

(PESC) 2015/2309, (PESC) 2018/101, (PESC) 2020/1464 și (PESC) 2023/2539. BAFA 

este totodată o agenție de punere în aplicare a proiectelor care sprijină punerea în aplicare 

eficace a TCA în temeiul Deciziilor 2013/768/PESC, (PESC) 2017/915 și 

(PESC) 2021/2309. Din 2005, BAFA a fost implicat în punerea în aplicare a unei serii de 

proiecte de cooperare ale Uniunii în domeniul controlului exporturilor de produse cu dublă 

utilizare. BAFA este autoritatea competentă din Germania pentru controlul exporturilor și a 

acumulat un corpus vast de cunoștințe și expertiză în privința activităților de informare, în 

plus față de partajarea competențelor sale de bază cu autoritățile competente din alte state. 

(11) Activitățile sprijinite prin prezenta decizie contribuie la îndeplinirea obiectivului de 

dezvoltare durabilă nr. 16 din cadrul Agendei Organizației Națiunilor Unite pentru 2030 

privind dezvoltarea durabilă, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 



 

 

5294/25     6 

 RELEX.1 LIMITE RO 
 

Articolul 1 

(1) În vederea punerii în aplicare a Strategiei UE împotriva armelor de foc, a armelor de 

calibru mic și a armamentului ușor ilicite și a muniției aferente, intitulată „Securizarea 

armelor, protecția cetățenilor”, și a Poziției comune 2008/944/PESC a Consiliului, Uniunea 

sprijină în continuare un proiect privind promovarea controlului eficace al exporturilor 

de arme. 

(2) Obiectivele proiectului menționat la alineatul (1) sunt: 

(a) să facă comerțul internațional cu arme convenționale mai responsabil și mai 

transparent; 

(b) să atenueze riscul deturnării de arme către utilizatori neautorizați. 

Obiectivele prevăzute la primul paragraf de la prezentul alineat sunt îndeplinite prin 

transferul de expertiză cu scopul de a sprijini alinierea la standardele juridice și 

operaționale ale Uniunii și ale statelor membre ale acesteia, în conformitate cu Poziția 

comună 2008/944/PESC, cu un accent deosebit pe țările candidate la aderarea la Uniune. 

(3) Activitățile proiectului se implementează în complementaritate și în sinergie cu proiectele 

de asistență ale Uniunii în domeniul controlului exporturilor de arme convenționale și de 

produse cu dublă utilizare și, după caz, cu proiectele de asistență ale altor finanțatori în 

domeniul controlului exporturilor. 

(4) Descrierea detaliată a proiectului figurează în anexa la prezenta decizie. 
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Articolul 2 

(1) Înaltul Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate (denumit în 

continuare „Înaltul Reprezentant”) este responsabil de punerea în aplicare a 

prezentei decizii. 

(2) Punerea în aplicare din punct de vedere tehnic a proiectului menționat la articolul 1 se 

realizează de către Oficiul Federal German pentru Economie și Controlul Exporturilor, 

Bundesamt für Wirtschaft und Ausfuhrkontrolle (BAFA). 

(3) BAFA își îndeplinește sarcinile sub responsabilitatea Înaltului Reprezentant. În acest scop, 

Înaltul Reprezentant încheie acordurile necesare cu BAFA. 

Articolul 3 

(1) Valoarea de referință financiară pentru punerea în aplicare a proiectului finanțat de Uniune 

menționat la articolul 1 este de 2 100 000,00 EUR. 

(2) Cheltuielile finanțate din valoarea de referință prevăzută la alineatul (1) se gestionează în 

conformitate cu procedurile și normele aplicabile bugetului Uniunii. 

(3) Comisia supraveghează gestionarea corectă a cheltuielilor menționate la alineatul (2). În 

acest sens, aceasta încheie acordul necesar cu BAFA. Acordul stipulează că BAFA trebuie 

să asigure vizibilitatea contribuției Uniunii, corespunzător dimensiunii acesteia. 
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(4) Comisia depune eforturi în vederea încheierii acordului menționat la alineatul (3) în cel 

mai scurt timp posibil după intrarea în vigoare a prezentei decizii. Comisia informează 

Consiliul cu privire la orice dificultate care intervine în cursul acestui proces și cu privire 

la data încheierii acordului. 

Articolul 4 

(1) Înaltul Reprezentant raportează Consiliului cu privire la punerea în aplicare a prezentei 

decizii pe baza rapoartelor semestriale întocmite de BAFA. 

(2) Comisia raportează cu privire la aspectele financiare ale proiectului menționat la 

articolul 1. 

Articolul 5 

(1) Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării. 

(2) Prezenta decizie expiră după 36 de luni de la data încheierii acordului menționat la 

articolul 3 alineatul (3). Cu toate acestea, în cazul în care nu s-a încheiat niciun astfel de 

acord în perioada respectivă, decizia expiră după șase luni de la data intrării sale 

în vigoare. 

Adoptată la ..., ... 

 Pentru Consiliu 

 Președintele 

 


